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9.12.2022
piątek  /  19:30  /  Sala Koncertowa
Friday  /  7.30 p.m.  /  Concert Hall
abonament / subscription B1, Z1

10.12.2022
sobota  /  18:00  /  Sala Koncertowa
Saturday  /  6 p.m.  /  Concert Hall
abonament / subscription B2, Z2

Koncert symfoniczny / Symphonic Concert

REINHARDT
QUEYRAS



Wykonawcy 
Performers

Orkiestra Filharmonii Narodowej /  
Warsaw Philharmonic Orchestra
Ruth Reinhardt – dyrygent / conductor
Jean-Guihen Queyras – wiolonczela / cello

Filharmonia Narodowa zastrzega sobie możliwość zmiany programu i wykonawców.  
Podczas koncertu obowiązuje zakaz fotografowania, filmowania i nagrywania dźwięku.  
Prosimy również o wyłączenie telefonów komórkowych i sygnałów zegarków elektronicznych.

The Warsaw Philharmonic reserves the right to change the programme and performers.  
It is prohibited to take photos, make videos and record sound during the concert. The audience  
is also kindly requested to switch off their mobile phones and digital watch alarms.



Program  
Programme

Anna Thorvaldsdóttir (ur./b. 1977)

Metacosmos [13′]
(prawykonanie polskie / Polish premiere)
(2017)

Robert Schumann (1810–1856)

Koncert wiolonczelowy a-moll op. 129 /  
Cello Concerto in A minor, Op. 129 [25′]
(1850)

Nicht zu schnell
Langsam
Sehr lebhaft

∙∙∙     Przerwa (ok. 20 minut) / Intermission (ca. 20 min.)

Paul Hindemith (1895–1963)

Suita z baletu Nobilissima visione /  
Suite from the ballet Nobilissima visione [21′]
(1938)

Introdukcja. Rondo / Introduction and Rondo
Marsz. Pastorale / March and Pastorale
Passacaglia

Robert Schumann (1810–1856)

Uwertura, Scherzo i Finał E-dur op. 52 / 
Overture, Scherzo and Finale in E major, Op. 52 [17′]
(1841 zrew./rev. 1845)

Uwertura / Overture: Andante con moto
Scherzo: Vivo
Finał / Finale: Allegro molto vivace



Orkiestra Filharmonii Narodowej ostatni raz wykonała Koncert  
wiolonczelowy a-moll op. 129 Schumanna w lutym 2015 roku w ramach  
koncertu laureatów X Międzynarodowego Konkursu Wiolonczelowego  
im. Witolda Lutosławskiego pod dyrekcją Jakuba Chrenowicza; Uwerturę,  
Scherzo i Finał E-dur op. 52 Schumanna w styczniu 2010 roku pod dyrekcją  
Mirosława Jacka Błaszczyka; Suitę z baletu Nobilissima visione Hindemitha  
w lutym 1958 roku pod dyrekcją Bohdana Wodiczki. Metacosmos  
Thorvaldsdóttir Orkiestra Filharmonii Narodowej wykonuje po raz pierwszy.

The last time the Warsaw Philharmonic Orchestra performed Schumann’s  
Cello Concerto in A minor was in February 2015 during the Laureates’ Concert  
of the 10th Witold Lutosławski International Cello Competition under the baton  
of Jakub Chrenowicz; Schumann’s Overture, Scherzo and Finale in E major  
in January 2010 under the baton of Mirosław Jacek Błaszczyk; and Hindemith’s  
Suite from the ballet Nobilissima visione in February 1958 under the baton  
of Bohdan Wodiczko. Thorvaldsdóttir’s Metacosmos will be performed  
by the Orchestra for the first time. 



Omówienie  
programu

Paweł Markuszewski

Thorvaldsdóttir

Współczesna muzyka islandzka, w Polsce niemal nieznana, obfituje w interesujące 
zjawiska i kompozytorskie talenty. Do tych ostatnich należy urodzona w 1977 roku 
Anna Thorvaldsdóttir, absolwentka Iceland Academy of the Arts oraz University 
of California w San Diego. Utwory zamawiają u niej najznakomitsze światowe 
zespoły i instytucje (pisała m.in. dla Filharmoników Berlińskich i Nowojorskich, 
Ensemble intercontemporain, Carnegie Hall); wykonywane są również podczas 
prestiżowych festiwali. Obecnie artystka jest kompozytorką rezydentką Islandzkiej 
Orkiestry Symfonicznej. 

Metacosmos na orkiestrę powstał w 2017 roku na zamówienie New York Philharmo-
nic Society, po raz pierwszy zabrzmiał 4 kwietnia 2018 roku pod batutą Esa-Pekki 
Salonena. Kompozytorka tak pisze o utworze:

Metacosmos opiera się na naturalnej równowadze między pięknem a chaosem – jak 
elementy mogą łączyć się w (pozornie) całkowity chaos, tworząc jednolitą, ustruktu-
ryzowaną całość. Ideą i inspiracją utworu, związanego zarówno z ludzkim doświad-
czeniem, jak i z wszechświatem, jest teoretyczna metafora wpadnięcia w czarną 
dziurę – nieznane – z niekończącymi się konstelacjami i warstwami przeciwstawnych 
sił, łączących się i komunikujących ze sobą, rozszerzających się i kurczących, odzwier-
ciedlających walkę o władzę, gdy różne źródła przyciągają cię i zdajesz sobie sprawę, 
że jesteś wciągany w siłę będącą poza twoją kontrolą. Jak zwykle w mojej twórczości, 
nie próbuję odzwierciedlić w utworze inspiracji – cechy muzyki są dla mnie przede 
wszystkim muzyczne. Konkretne elementy czy właściwości interesują mnie dlatego, 
że postrzegam je jako ciekawe muzycznie. Elementy, którymi się inspiruję, są często 
strukturalne – na przykład proporcje czy płynność, a także równowaga między szcze-
gółami w większej strukturze lub sposoby poruszania się w perspektywie między 
szczegółami i jednością całości.
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Schumann

Dzieła koncertowe wielkich twórców romantyzmu to przede wszystkim utwory 
na fortepian lub skrzypce z towarzyszeniem orkiestry. Jeśli nawet któryś z kom-
pozytorów napisał koncert na inny instrument solowy, to zazwyczaj pozostaje on 
na marginesie zainteresowań słuchaczy i muzykologów. Do nielicznych wyjątków 
należą dwa wspaniałe romantyczne koncerty wiolonczelowe – Roberta Schumanna 
i Antonína Dvořáka. Ten pierwszy, niewątpliwie ustępujący popularnością swemu 
fortepianowemu odpowiednikowi, wykonywany jest jednak znacznie częściej, niż 
niemal zapomniany Koncert skrzypcowy niemieckiego kompozytora.

Koncert wiolonczelowy a-moll Roberta Schumanna powstał w ciągu zaledwie dwóch 
tygodni w październiku 1850 roku. Nie został nigdy wykonany za życia twórcy – po 
raz pierwszy zabrzmiał dopiero 23 kwietnia 1860 roku w Oldenburgu (jako solista 
najprawdopodobniej wystąpił Ludwig Ebert, pierwszy wiolonczelista oldenbur-
skiej orkiestry dworskiej). Na powszechne uznanie czekał jeszcze dłużej – dopiero 
w latach dwudziestych kolejnego stulecia jego walory artystyczne docenił Pablo 
Casals, czyniąc z utworu jedną z czołowych pozycji swego repertuaru. 

Dla XIX-wiecznych słuchaczy, przyzwyczajonych do brawurowych dzieł pozwala-
jących ukazać wirtuozerię solisty, ten emocjonalny, liryczny Koncert mógł wydawać 
się zbyt mało popisowy (choć w rzeczywistości partia solowa wcale nie należy do 
łatwych). Zaskakiwać też mogła nietypowa budowa dzieła – kolejne części wyko-
nywane są attacca (bez przerw), a ponadto oparte są w znacznym stopniu na tym 
samym materiale tematycznym i utrzymane w podobnym charakterze. Być może 
dlatego kompozytor użył pierwotnie nazwy Konzertstück (Utwór koncertowy), zmie-
niając tytuł dzieła dopiero na etapie druku. Części opatrzone są – jak to często miało 
miejsce w utworach Schumanna – niemieckimi określeniami tempa: Nicht zu schnell 
(Niezbyt szybko), Langsam (Wolno), Sehr lebhaft (Bardzo ruchliwie).



Hindemith

Inspiracją dla Paula Hindemitha do skomponowania baletu Nobilissima visione 
(Najszlachetniejsza wizja) była wizyta we florenckiej bazylice Santa Croce w maju 
1937 roku, gdzie zachwycił się XIV-wiecznymi freskami Giotta, przedstawiają-
cymi sceny z życia św. Franciszka z Asyżu. Kilka miesięcy wcześniej nawiązał 
współpracę z wybitnym tancerzem i choreografem Leonidem Miasinem, któremu 
zaproponował balet oparty na epizodach z żywotu świętego. Artysta, początkowo 
sceptyczny wobec pomysłu, ostatecznie dał się przekonać i wspólnie z Hindemithem 
przystąpił do pracy nad dziełem. Premiera baletu, z Miasinem w głównej roli, 
odbyła się w Londynie 21 lipca 1938 roku. Kompozytor ułożył również z muzyki do 
baletu trzyczęściową suitę, która zabrzmiała po raz pierwszy w Wenecji 13 września 
1938 roku pod batutą samego Hindemitha.

Suitę rozpoczyna Introdukcja, przedstawiająca św. Franciszka pogrążonego w medyta-
cji w kościele św. Damiana koło Asyżu, gdzie po raz pierwszy poczuł swe powołanie. 
Bezpośrednio po niej następuje Rondo, obrazujące mistyczne zaślubiny świętego 
z alegoryczną personifikacją Ubóstwa – scena ta powstała z inspiracji dawną toskań-
ską legendą. Hindemith pisał o tym epizodzie: „muzyka odzwierciedla błogosławiony 
spokój i niewysłowioną radość, z jaką goście uczestniczą w uczcie weselnej, na którą 
składają się tylko suchy chleb i woda”. Część drugą rozpoczyna Marsz średniowiecz-
nych żołnierzy, którzy brutalnie atakują i obrabowują Franciszka. Kolejna scena, 
Pastorale, przedstawia nieprzytomnego świętego, któremu ukazują się w wizji trzy 
symboliczne postacie: Posłuszeństwo, Czystość i Ubóstwo. Ostatni ustęp suity 
to Passacaglia. Finałowa scena baletu nawiązuje do Hymnu do Słońca – poetyckiej 
modlitwy św. Franciszka, znanej też jako Pochwała stworzenia. Według kompozytora 
„wszystkie symboliczne personifikacje niebiańskiej i ziemskiej egzystencji mieszają 
się tutaj w toku kolejnych wariacji, w których przekształcany jest sześciotaktowy 
temat passacaglii”. 

Omówienie programu
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Schumann

W odróżnieniu od większości kompozytorów XIX wieku Robert Schumann miał 
tendencję do koncentrowania się na określonych gatunkach: w latach trzydziestych 
XIX stulecia pisał niemal wyłącznie muzykę przeznaczoną na fortepian, rok 1840 
określany jest przez biografów jako „rok pieśni”, w 1841 roku zwrócił się ku muzyce 
symfonicznej, a w roku 1842 komponował utwory kameralne. Właśnie w roku 1841 
powstała pierwsza część Koncertu fortepianowego a-moll op. 54, I Symfonia B-dur op. 38, 
pierwsza wersja IV Symfonii d-moll op. 120 (numeracja wynikała z dość gruntow-
nej rewizji dziesięć lat później), a także rzadko wykonywane Uwertura, Scherzo 
i Finał E-dur op. 52.

Praca nad tym ostatnim utworem zajęła Schumannowi zaledwie trzy tygodnie 
wiosną 1841 roku. Jako pierwsza powstała Uwertura, ale niemal natychmiast kompo-
zytor zdecydował się dopisać kolejne dwie części. Początkowo twierdził, że pracuje 
nad swoją drugą symfonią. Później jednak skłaniał się ku takim określeniom, jak 
suita czy sinfonietta, aby ostatecznie zdecydować się na tytuł Uwertura, Scherzo 
i Finał. Gdyby dopisał jeszcze część wolną, układ odpowiadałby tradycyjnej budowie 
symfonii – nie wiadomo, dlaczego się na to nie zdecydował. Prawykonanie odbyło 
się w Lipsku 6 czerwca 1841 roku (orkiestrą Gewandhausu dyrygował Ferdinand 
David), a w 1845 roku, przed publikacją dzieła, Schumann dokonał jeszcze poprawek 
w partyturze Finału.

W porównaniu z symfoniami kompozytora Uwertura, Scherzo i Finał to utwór znacz-
nie mniejszych rozmiarów i przeznaczony na mniejszy skład orkiestry. Uwertura, 
utrzymana w formie sonatowej, rozpoczyna się wolnym wstępem (Andante con moto), 
którego główne tematy powracają w zasadniczym ustępie Allegro. Energiczne Scherzo, 
w tempie Vivo, jest skontrastowane ze znacznie spokojniejszym, lirycznym Triem; 
w zakończeniu tej części powraca główny temat Uwertury. Finał (Allegro molto vivace), 
oparty na dwóch skontrastowanych tematach, zakończony jest triumfalną kodą.
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Short programme note
Paweł Markuszewski

Born in 1977, Anna Thorvaldsdóttir – a graduate of the Iceland Academy of the Arts 
and the University of California in San Diego, as well as composer-in-residence 
of the Iceland Symphony Orchestra – wrote her Metacosmos for orchestra in 2017, 
a work commissioned by the New York Philharmonic Society. The composer herself 
writes of the piece:

Metacosmos is constructed around the  natural balance between beauty and 
chaos – how elements can come together in (seemingly) utter chaos to create a unified, 
structured whole.

Robert Schumann wrote his Cello Concerto in A minor in October 1850. It was 
never performed during the composer’s lifetime, and only gained worldwide fame 
in the 1920s. To 19th-century listeners, this emotional, lyrical Concerto may have 
seemed too little of a showpiece (although, in actual fact, the solo part is by no means 
easy to perform). The unusual structure of the work may also have been surprising – 
the successive movements are performed attacca, without interruption, and are 
largely based on the same thematic material and maintained in a similar mood. 

The ballet Nobilissima visione (The Noblest Vision) was inspired by Paul Hindemith’s 
visit to Santa Croce Basilica in Florence in May 1937, where he became enthralled by 
Giotto’s 14th-century frescoes depicting scenes from the life of St Francis of Assisi. 
Composed in collaboration with the eminent dancer and choreographer Leonid 
Miasin, it was staged in London on 21 July 1938; shortly thereafter, Hindemith 
arranged a three-movement suite from the music for the ballet. 

It took Robert Schumann just three weeks in the  spring of 1841 to complete 
the Overture, Scherzo and Finale in E major. The Overture, in sonata form, is preceded 
by a slow introduction (Andante con moto) whose main themes return in Allegro. 
The energetic Scherzo, in Vivo tempo, is contrasted with the much calmer and lyrical 
Trio; the Overture’s main theme returns at the end of this movement. The Finale 
(Allegro molto vivace), based on two contrasting themes, ends with a triumphant coda.
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Ruth  
Reinhardt
dyrygent / conductor

Ruth Reinhardt jest prawdopodobnie jedną z najciekawszych współcześnie dyrygen-
tek, wywołującą międzynarodowe poruszenie swoją wielką inteligencją muzyczną, 
eleganckim stylem interpretacji i oryginalnymi programami koncertów.

W sezonie 2022/2023 po raz pierwszy wystąpi w Stanach Zjednoczonych, dyrygując 
New York Philharmonic, Kansas City Symphony, Louisville Orchestra oraz Rhode 
Island Philharmonic Orchestra. Jej aktywność w Europie obejmie zarówno debiuty: 
z Bamberger Symphoniker, Musikkollegium Winterthur, Münchner Rundfunk
orchester, Rundfunk-Sinfonieorchester Berlin, Göteborgs Symfoniker, Orkiestrą 
Filharmonii Narodowej w Warszawie, Uppsala Chamber Orchestra, Orquesta Sin-
fónica del Principado de Asturias, w tym także podczas Schleswig-Holstein Musik 
Festival, a także powroty: m.in. do Malmö Symphony Orchestra i Kristiansand 
Symphony Orchestra.

W poprzednich sezonach Ruth Reinhardt dyrygowała orkiestrami symfonicznymi 
w San Francisco, Detroit, Houston, Baltimore, Fort Worth i Milwaukee, a także 
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Los Angeles Chamber Orchestra i St. Paul Chamber Orchestra. W Europie debiutowała 
niedawno z Orchestre philharmonique de Radio France, Tonkünstler Orchestra, 
hr-Sinfonieorchester Frankfurt, Royal Stockholm Philharmonic Orchestra, Deutsche 
Symphonie-Orchester Berlin i MDR-Sinfonieorchester w Lipsku, a także wieloma 
innymi. Występowała też z Cleveland Orchestra (podczas Blossom Music Festival), 
Seattle Symphony Orchestra i Dallas Symphony Orchestra, gdzie pracowała także jako 
dyrygentka asystentka w latach 2016–2018. Latem 2018 i 2019 roku była dyrygentką 
asystentką w Lucerne Festival Contemporary Orchestra.

Ruth Reinhardt ukończyła studia magisterskie z dyrygentury na The Juilliard School 
pod kierunkiem Alana Gilberta. Urodzona w Saarbrücken w młodym wieku zaczęła 
pobierać lekcje gry na skrzypcach i brała udział w działalności chóru dziecięcego 
w Saarland State Theater. Studiowała skrzypce pod kierunkiem Rudolfa Koelmana 
w Zürcher Hochschule der Künste. Tam rozpoczęła też kształcenie dyrygenckie 
u Constantina Trinksa i Johannesa Schlaefliego. Uczęszczała także na szereg kursów 
mistrzowskich, prowadzonych m.in. przez: Bernarda Haitinka, Michaela Tilsona 
Thomasa, Davida Zinmana, Paava Järviego, Neeme Järviego, Marin Alsop i Jamesa 
Rossa. Była stypendystką w ramach programu Dudamel Fellow, prowadzonego 
przez Los Angeles Philharmonic (2017–2018), jako dyrygentka współpracowała też 
ze Seattle Symphony (2015–2016) oraz Tanglewood Music Center prowadzonego 
przez Boston Symphony Orchestra (2015). Ruth Reinhardt zdobyła także stypendium 
w programie Taki Concordia (2015–2017).

Ruth Reinhardt is quickly establishing herself as one of today’s most dynamic and 
nuanced young conductors, building a reputation for her musical intelligence, 
programmatic imagination, and elegant performances.

In the 2022/2023 season, she makes US debuts with the New York Philharmonic, Kan-
sas City Symphony, Louisville Orchestra, and Rhode Island Philharmonic Orchestra. 
European engagements include debuts with the Bamberger Symphoniker, Musik-
kollegium Winterthur, Münchner Rundfunkorchester, Rundfunk-Sinfonieorchester 
Berlin, Göteborgs Symfoniker, Warsaw Philharmonic Orchestra, Uppsala Chamber 
Orchestra, Orquesta Sinfónica del Principado de Asturias, and at the Schleswig-Hol-
stein Musik Festival, as well as returns to Malmö Symfoniorkester and Kristiansand 
Symfoniorkester, among others.
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In recent seasons, Ruth Reinhardt has led the symphony orchestras of San Francisco, 
Detroit, Houston, Baltimore, Fort Worth, and Milwaukee, as well as the Los Angeles 
and St. Paul Chamber Orchestras. In Europe, recent debuts include the Orchestre 
philharmonique de Radio France, Tonkünstler Orchestra, hr-Sinfonieorchester 
Frankfurt, Royal Stockholm Philharmonic Orchestra, Deutsche Symphonie-Orchester 
Berlin, and MDR-Sinfonieorchester in Leipzig, among many others. She also returned 
to conduct the Cleveland Orchestra at Blossom Music Festival, the Seattle Symphony, 
and the Dallas Symphony Orchestra, where she was assistant conductor from 2016 
to 2018. In the summers of 2018 and 2019, she served as the assistant conductor of 
the Lucerne Festival Contemporary Orchestra.

Ruth Reinhardt received her master’s degree in conducting from The Juilliard School, 
where she studied with Alan Gilbert. Born in Saarbrücken, she began studying violin 
at an early age and sang in the children’s chorus of Saarländisches Staatstheater, 
Saarbrücken’s opera company. She attended Zurich’s University of the Arts to study 
violin with Rudolf Koelman, and began conducting studies with Constantin Trinks, 
with additional training under Johannes Schlaefli. She has also participated in con-
ducting master classes with, among others, Bernard Haitink, Michael Tilson Thomas, 
David Zinman, Paavo Järvi, Neeme Järvi, Marin Alsop, and James Ross. She was 
a Dudamel Fellow of the Los Angeles Philharmonic (2017–2018), conducting fellow 
at the Seattle Symphony (2015–2016) and Boston Symphony Orchestra’s Tanglewood 
Music Center (2015), as well as an associate conducting fellow of the Taki Concordia 
program (2015–2017).
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Jean-Guihen  
Queyras 
wiolonczela / cello

Artystyczny dorobek Jeana-Guihena Queyrasa scharakteryzować należy jako efekt 
wnikliwej pracy nad istotą dzieła muzycznego. Zarówno podczas koncertów, jak 
też słuchając płyt artysty, doświadczyć można jego całkowitego zaangażowania 
w wierne odtworzenie partytury. Wewnętrzne motywacje kompozytora, wykonawcy 
i słuchaczy powinny stanowić harmoniczną platformę porozumienia, aby wydobyć 
wyjątkowe doświadczenie koncertowe – Jean-Guihen Queyras nauczył się tego 
podejścia od Pierre’a Bouleza, z którym długo współpracował. 

Wiolonczelista z zaangażowaniem wykonuje też muzykę dawną, co potwierdzają 
jego koncerty z Freiburg Baroque Orchestra oraz Akademie für Alte Musik Berlin. 
Bierze również udział w prawykonaniach muzyki współczesnej – występował 
podczas światowych prawykonań utworów Ivana Fedele, Gilberta Amy, Bruna 
Mantovaniego, Michaela Jarrella. Jest także założycielem Arcanto Quartet oraz 
współtworzy słynne trio z Isabelle Faust i Alexandrem Melnikovem. Pianista ten, 
obok Alexandre’a Tharauda, jest jego regularnym akompaniatorem.
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Artysta często występuje z uznanymi orkiestrami, takimi jak Philadelphia Orchestra, 
Symphonieorchester des Bayerischen Rundfunks, Mahler Chamber Orchestra, 
Orchestre de Paris, London Symphony Orchestra, Gewandhausorchester Leipzig, 
Tonhalle-Orchester Zürich. Współpracował z takimi dyrygentami, jak Iván Fischer, 
Philippe Herreweghe, Yannick Nézet-Séguin, François-Xavier Roth, sir John Eliot 
Gardiner i sir Roger Norrington.

Jean-Guihen Queyras nagrywa płyty wyłącznie dla wydawnictwa Harmonia Mundi. 
Wśród jego planów na sezon 2022/2023 są koncerty z zespołami Invisible Stream oraz 
Thrace, trasy koncertowe w Australii, Japonii i Kanadzie. Otrzymał też zaproszenia 
od Orkiestry Symfonicznej Miasta Pragi FOK (Film – Opera – Koncert), Bochumer 
Symphoniker, Resident Orchestra – Hague Philharmonic, Philharmonisches Staats
orchester Hamburg, jak również na koncerty kameralne z Alexandrem Melnikovem, 
Jörgiem Widmannem, Belcea Quartet, Quartet Modigliani, a także z Isabelle Faust. 
Obok Yuji Wang otrzymał tytuł Spotlight Artist, przyznany mu na nadchodzący 
sezon przez Toronto Symphony Orchestra. 

Jean-Guihen Queyras jest profesorem w Hochschule für Musik Freiburg oraz 
dyrektorem artystycznym festiwalu „Rencontres Musicales de Haute-Provence” 
w Forcalquier. Gra na instrumencie z 1696 roku, pochodzącym z pracowni Gioffreda 
Cappy, udostępnionym przez Mécénat Musical Société Générale.

Curiosity, diversity and a firm focus on the music itself characterize the artistic 
work of Jean-Guihen Queyras. Whether on stage or on record, one experiences 
an artist dedicated completely and passionately to the music, whose humble and 
quite unpretentious treatment of the score reflects its clear, undistorted essence. 
The inner motivations of composer, performer and audience must all be in tune with 
one another in order to bring about an outstanding concert experience: Jean-Guihen 
Queyras learnt this interpretative approach from Pierre Boulez, with whom he 
established a long artistic partnership. 

His approaches to early music – as in his collaborations with the Freiburger Barock
orchester and the Akademie für Alte Musik Berlin – and to contemporary music 
are equally thorough. He has given world premieres of works by, among others, 
Ivan Fedele, Gilbert Amy, Bruno Mantovani, Michael Jarrell. Jean-Guihen Queyras 
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was a founding member of the Arcanto Quartet and forms a celebrated trio with 
Isabelle Faust and Alexander Melnikov; the latter is, alongside Alexandre Tharaud, 
a regular accompanist.

The artist often appears with renowned orchestras such as the Philadelphia Orchestra, 
the Symphonieorchester des Bayerischen Rundfunks, Mahler Chamber Orchestra, 
the Orchestre de Paris, London Symphony Orchestra, the Gewandhausorchester 
Leipzig and the Tonhalle-Orchester Zürich, working with conductors such as Iván 
Fischer, Philippe Herreweghe, Yannick Nézet-Séguin, François-Xavier Roth, Sir John 
Eliot Gardiner and Sir Roger Norrington.

Jean-Guihen Queyras records exclusively for Harmonia Mundi. Highlights 
in the 2022/2023 season include concerts with his ensembles Invisible Stream and 
Thrace, concert tours to Australia, Japan and Canada, invitations from the Prague 
Symphony Orchestra FOK (Film – Opera – Concert), the Bochumer Symphoniker, 
the Residentie Orkest The Hague, the Philharmonisches Staatsorchester Hamburg, 
as well as chamber music concerts with Alexander Melnikov, Jörg Widmann, 
the Belcea Quartet, the Quartet Modigliani and Isabelle Faust. Alongside Yuja 
Wang, Jean-Guihen Queyras has been selected as Spotlight Artist of the Toronto 
Symphony Orchestra for the upcoming season. 

Jean-Guihen Queyras holds a professorship at the Hochschule für Musik Freiburg 
and is Artistic Director of the “Rencontres Musicales de Haute-Provence” festival in 
Forcalquier. He plays a 1696 instrument by Gioffredo Cappa, made available to him 
by the Mécénat Musical Société Générale.
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Orkiestra  
Filharmonii  
Narodowej
Warsaw Philharmonic 
Orchestra

Andrzej Boreyko
Dyrektor artystyczny /
Music and Artistic Director

Piotr Wacławik
Dyrygent – asystent / 
Assistant Conductor

I Skrzypce /  
First Violins

Maria Machowska
koncertmistrz / leader
Krzysztof Bąkowski
koncertmistrz / leader
Stanisław Podemski
zastępca koncertmistrza / 
deputy leader
Justyna Bogusiewicz
Kornelia Grądzka
Joanna Jakobs
Marian Kowalski
Aleksandra Kupczyk
Agnieszka Lewandowska
Jan Lewtak
Mateusz Marczyk
Marcin Mazurek
Marzena Mazurek
Grzegorz Osiński
Krzysztof Ploch
Marek Powideł
Michał Szałach
Krystyna Wilczyńska
Agata Krystek
Marta Piórkowska

II Skrzypce / 
Second Violins

Piotr Tadzik
solista / soloist
Bogdan Śnieżawski
Dariusz Dęga
Katarzyna Dul
Grzegorz Groblewski
Kristine Harutyunyan
Izabela Hodor
Ada Kozyra-Dobrowolska
Bożena Michalska
Zuzanna Panas
Paweł Rybkowski
Piotr Sękowski
Magdalena Smoczyńska
Anna Stokowska
Krzysztof Trzcionkowski
Natalia Tuszyńska

Altówki / Violas

Marzena Hodyr
solistka / soloist
Marek Iwański
Piotr Bertling
Wiesława Duszak
Agnieszka Duź-Dymus
Katarzyna Henrych
Tomasz Karwan
Damian Kułakowski
Jakub Kowalik
Iwona Kuchna-Franco
Agnieszka Podłucka
Paulina Różańska-Czopka
Krzysztof Szczepański
Radosław Jarocki

Wiolonczele / Cellos

Karolina  
Jaroszewska-Rajewska

solistka / soloist
Aleksandra Ohar- 

-Sprawka
solistka / soloist
Robert Putowski
solista / soloist
Agata Dobrzańska
Kazimierz Gruszczyński
Piotr Sapilak
Mateusz Szmyt
Bogusław Tomków
Mariusz Tondera
Angelica Wais
Jerzy Wołochowicz
Wojciech Skóra

Kontrabasy /  
Double Basses

Janusz Długokęcki
solista / soloist
Karol Kowal
Jerzy Cembrzyński
Piotr Chyła
Tomasz Januchta
Michał Kotowski
Marcin Wiliński
Maciej Dobrzański
Jakub Langiewicz
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Flety / Flutes

Krzysztof Malicki
Urszula Janik-Lipińska
Joanna Gatniejewska
Seweryn Zapłatyński

Flet piccolo / Piccolo

Tomasz Bielski

Oboje / Oboes

Aleksandra Rojek
Piotr Lis
Łukasz Dzikowski

Rożek angielski / 
Cor anglais

Joanna Monachowicz

Klarnety / Clarinets

Adrian Janda
Grzegorz Wołczański
Krystyna Sakowska
Dariusz Elbe

Fagoty / Bassoons

Andrzej Budejko
Leszek Wachnik
Grzegorz Gołąb
Mariusz Oczachowski

Waltornie / Horns

Grzegorz Sabeł
Gabriel Czopka
Daniel Otero Carneiro
Aleksander Szebesczyk
Robert Duda
Maciej Kostrzewa

Trąbki / Trumpets

Krzysztof Bednarczyk
Kazimierz Adamski
Dorota Cholewa
Mariusz Niepiekło

Puzony / Trombones

Andrzej Sienkiewicz
Paweł Cieślak
Krzysztof Wojtyniak

Puzon basowy /  
Bass Trombone

Krzysztof Kott

Tuba / Tuba

Arkadiusz Więdlak

Kotły / Timpani

Piotr Domański
Daniel Kamiński

Perkusja / Percussion

Tomasz Bielak
Wawrzyniec Dramowicz
Paweł Pruszkowski
inspektor orkiestry / 
orchestra personnel manager

Harfa / Harp

Klara Wośkowiak

Fortepian / Piano

Grzegorz Gorczyca

Bibliotekarze Orkiestry / 
Librarians

Sławomir Bychawski
Michał Sołtysik

Stroiciele / Tuners

Szymon Jasnowski
kierownik sekcji /  
head of the tuning team
Jarosław Bednarski
Krzysztof Dymek

Obsługa techniczna  
estrady / Stagehands

Rafał Iżykiewicz
Michał Drewnik
Krzysztof Mączka
Sebastian Michałek
Tomasz Śpiewak
Zbigniew Wierzbicki



Klub Przyjaciół Filharmonii Narodowej 
tworzą melomani-darczyńcy, których łączy 
troska o los Filharmonii Narodowej. Dzięki 
zgromadzonym środkom finansowym 
Klubu w ubiegłych sezonach zakupione 
zostały m.in. wysokiej klasy instrumenty 
dla Orkiestry Filharmonii Narodowej.

Przywileje członków Klubu
Członkowie Klubu, w zależności od posia-
danej karty, korzystają z wielu przywilejów, 
do których należą m.in. możliwość uczest-
niczenia w czwartkowych próbach Orkie-
stry Filharmonii Narodowej, otrzymywanie 
bezpłatnej książki programowej, progra-
mów koncertowych i innych wydawnictw 
Filharmonii.

Ponadto do dyspozycji członków Klubu 
oddajemy specjalną pulę biletów, możliwą 
do wykupienia:

	 do dnia poprzedzającego koncert 
	 (karty Złota i Platynowa), 

	 do 15 dni przed koncertem
	 (Karta Srebrna),

	 do 30 dni przed koncertem 
	 (Karta Brązowa).

Każdy członek Klubu uprawniony jest do 
zakupu dwóch biletów z wymienionej puli, 
a posiadacze Karty Platynowej – sześciu 
biletów. Pełną listę przywilejów zawiera 
regulamin Klubu (filharmonia.pl).

The Club brings together music lovers 
and benefactors, united by a common inter-
est: the  present and future welfare of 
the  Warsaw Philharmonic. Thanks to 
the funds raised by the Club, in recent 
seasons we have purchased high quality 
instruments for the Orchestra.

Club Member Privileges
Depending on the type of card they hold, 
Club Members enjoy a number of privi-
leges: they are entitled to attend Thursday 
rehearsals of the Warsaw Philharmonic 
Orchestra, they receive the Programme 
Book, concert programme notes and other 
publications of the Warsaw Philharmonic 
free of charge.

In addition, Club Members have access 
to a special pool of tickets that can be pur-
chased:

	 not later than one day before a concert 
	 (Gold and Platinum Cards) 

	 not later than 15 days before a concert 
	 (Silver Card)

	 not later than 30 days before a concert 
	 (Bronze Card)

Every Club Member is entitled to purchase 
two tickets from this pool, and Platinum 
Card holders – six tickets. For a complete 
list of privileges, see Club terms and con-
ditions on our website: filharmonia.pl.



Rodzaje wpłat członkowskich:
	 Złota Karta Firmowa 

	 (dla osób prawnych) – od 5000 zł
	 Platynowa Karta – od 3000 zł
	 Złota Karta – od 1000 zł
	 Srebrna Karta – od 500 zł
	 Brązowa Karta – od 100 zł

Dołącz do Klubu! 
Osoby zainteresowane przystąpieniem do 
Klubu Przyjaciół zachęcamy do kontaktu 
z Działem Promocji Filharmonii Narodowej: 
klub@filharmonia.pl   /   tel. 22 55 17 121

Types of donations / cards:
	 Gold Corporate Card 

	 (for companies) – from PLN 5000 
	 Platinum Card – from PLN 3000
	 Gold Card – from PLN 1000
	 Silver Card – from PLN 500
	 Bronze Card – from PLN 100

Join the Club! 
If you are interested in being a member of 
the Friends of the Warsaw Philharmonic 
Club, please contact our PR Department: 
klub@filharmonia.pl

Platynowa Karta / Platinum Card 

Ewa i Dominik Falkowscy
Kazimierz Kłosiński
Jerzy Kolanowski
Anna Lemańska
Krzysztof Dariusz Mikołajczyk
Beata Dronzikowska-Zając  
i Dariusz Zając

Złota Karta / Gold Card

Ewa Bednarkiewicz 
Marek Czecharowski
Barbara Furtak
Krystyna i Jerzy Górczyńscy
Anna i Krzysztof Hagemejerowie
Łukasz Hejmej
Anna Janczewska-Radwan
Jacek Krankowski
Piotr Kuczyński
Małgorzata Łozińska
Małgorzata i Paweł Scheinerowie
Barbara Seumel-Janecka
Krystyna Sokołowska
Grzegorz Sokołowski

Maciej Marian Sokołowski
Elżbieta Sokół-Kobielska
Małgorzata Szutkowska

Srebrna Karta / Silver Card

Gracjana Cichowska
Radosław Guzanowski
Marek L. Kasprzyk
Jolanta Last
Barbara Pająk
Dorota i Przemysław Plecińscy

Brązowa Karta / Bronze Card

Bożena Bahdaj
Elżbieta Kapuścińska-Krupka
Krzysztof Lechnicki
Halina Pilecka
Danuta Solak
Eugeniusz Szustow
Eligiusz Wojciechowski

Członkowie Klubu w sezonie artystycznym 2022/2023:
Club Members in the 2022/2023 Concert Season:
stan na 1 grudnia 2022 / as of 1 December 2022



O czym gramy?
Cykl wprowadzeń 
do koncertów

Serdecznie zapraszamy melomanów przed 
piątkowymi koncertami symfonicznymi 
o godz. 18:30 na wprowadzenia omawia-
jące dzieła wykonywane danego wieczoru.

Spotkania przygotowują wybitni polscy 
muzykolodzy oraz popularni dziennikarze 
i krytycy muzyczni, którzy w przystępny 
dla każdego sposób opowiadają o utworach 
wykonywanych podczas wieczornego kon-
certu. Swoją wypowiedź ilustrują wybra-
nymi przez siebie fragmentami nagrań 
i prezentacjami na ekranie. Dzięki temu 
uczestnicy spotkań mogą w czasie kon-
certu słuchać dzieł muzycznych z większą 
wiedzą i świadomością ich przebiegu.

Wprowadzenia odbywają się w Sali Kame-
ralnej (wejście od ul. Sienkiewicza) i są 
otwarte dla posiadaczy biletów i abona-
mentów na dany koncert (lub jego sobot-
nie powtórzenie) oraz dla członków Klubu 
Przyjaciół Filharmonii.

We encourage all music lovers to attend 
our special lectures at 6.30 p.m. before each 
Friday symphony concert, in which they 
will be able to learn more about the works 
that are to be performed on that particular 
evening.

These meetings are organised by out
standing Polish musicologists, popular 
journalists and music critics, who provide 
fascinating details about, and insights into, 
the works planned for the upcoming con-
certs. They illustrate their lectures with 
selected fragments of recordings. This pro-
vides audiences with more knowledge and 
awareness of the process behind the music 
they will later hear during the  perfor
mances themselves.

The lectures are held in the Chamber Music 
Hall (entrance from ul. Sienkiewicza) and 
are free for holders of tickets and sub
scriptions for those particular concerts 
covered by the lectures (or tickets to their 
Saturday reprise), as well as for members 
of the Friends of the Warsaw Philharmo
nic Club. Please note that the lectures are 
delivered in Polish.

What Are We  
Playing About?
Pre-Concert Talks



9.12.2022	
piątek / 18:30 / Sala Kameralna 
Friday / 6.30 p.m. / Chamber Music Hall
Wprowadzenie do koncertu /  
Pre-Concert Talk
Piotr Maculewicz

Muzykolog, krytyk muzyczny i populary-
zator muzyki, współpracujący z wieloma 
czasopismami i instytucjami muzycznymi. 
Od 2000 roku kieruje Gabinetem Zbiorów 
Muzycznych Biblioteki Uniwersyteckiej 
w Warszawie. Od wielu lat współpracuje 
z  Filharmonią Narodową, przygotowu-
jąc omówienia do licznych programów 
koncertowych.

Musicologist, music critic and populariser 
of music. He collaborates with many 
musical periodicals and institutions, and 
since 2000, has been head of the Music 
Department at University of Warsaw 
Library. He has worked with the Warsaw 
Philharmonic for many years, preparing 
notes for numerous concert booklets.



16.12.2022	
piątek / 18:30 / Sala Kameralna 
Friday / 6.30 p.m. / Chamber Music Hall
Wprowadzenie do koncertu /  
Pre-Concert Talk
Agata Kwiecińska

Dziennikarka muzyczna, absolwentka 
kolegium Międzywydziałowych Indywi
dualnych Studiów Humanistycznych 
Uniwersytetu Warszawskiego (muzyko-
logia, prawo). W latach 2005–2019 roku 
związana z Programem 2 Polskiego Radia, 
gdzie prowadziła m.in. autorskie audycje 
„Five o’clock” i „Po herbacie”. Była Redaktor 
Naczelna portalu „Muzykoteka Szkolna”, 
poświęconego edukacji muzycznej, pro-
wadzonego przez Filmotekę Narodową – 
Instytut Audiowizualny (dawniej NInA). 
Współpracowała także z  Narodowym 
Instytutem Fryderyka Chopina jako Rzecz-
niczka Prasowa XVII Międzynarodowego 
Konkursu Pianistycznego im. Fryderyka 
Chopina, a także z TVP Kultura podczas 
Konkursów: XVIII Międzynarodowego 
Konkursu Pianistycznego im. F. Chopina 
w 2021 roku i XVI Międzynarodowego 
Konkursu Skrzypcowego im. Henryka 
Wieniawskiego w  roku 2022. Publiko-
wała m.in. w „Ruchu Muzycznym”, dwu-
tygodnik.com, „Tygodniku Powszechnym” 
i Polskiej Redakcji „Deutsche Welle”. Obec-
nie kieruje Warszawskim Oddziałem Pol-
skiego Wydawnictwa Muzycznego.

Music critic, graduate of the University of 
Warsaw’s Inter-Faculty Individual Stud-
ies in Humanities (musicology, law). In 
the  years 2005–2019, she was associated 
with Polish Radio Channel 2 where she pre-
sented her own programmes “Five o’clock” 
and “After tea”. She was an Editor-in-Chief 
of the “Muzykoteka Szkolna” website for 
musical education, run by National Film 
Archive – Audiovisual Institute (the former 
NInA). She collaborated with the Fryderyk 
Chopin Institute as a  spokesperson at 
the  17th  International Fryderyk Chopin 
Piano Competition and with TVP Kultura 
during the 18th International Chopin Com-
petition in 2021 and the 16th International 
Henryk Wieniawski Violin Competition in 
2022. She has published in Ruch Muzyczny, 
dwutygodnik.com, Tygodnik Powszechny 
and the Polish editorial office of Deutsche 
Welle, among others. She is currently head 
of the Warsaw Branch of PWM Edition.



Kalendarz koncertowy  
Calendar

11.12
niedziela / Sala Koncertowa
Sunday / Concert Hall

11:00 / 11 a.m.
dzieci młodsze (3–6 lat) /  
younger children (aged 3 to 6)
abonament / subscription Dm1

14:00 / 2 p.m.
dzieci starsze (7–12 lat) /  
older children (aged 7 to 12)
abonament / subscription Ds1

Poranny i popołudniowy Koncert  
dla dzieci / Morning and Afternoon  
Concert for Children 
 
Anielskie granie 
W plecaku FeNka… piórko / 
Angelic Sounds
In FeNek’s backpack… a feather

Adrianna Furmanik-Celejewska –  
prowadzenie / host

11.12
niedziela / 18:00 / Sala Koncertowa  
Sunday / 6 p.m. / Concert Hall

Koncert kolędowy /  
Christmas Carol Concert

Chór Filharmonii Narodowej /  
Warsaw Philharmonic Choir
Bartosz Michałowski – dyrygent, 
dyrektor chóru / conductor, choir 
director

13.12
wtorek / 19:00 / Sala Kameralna  
Tuesday / 7 p.m. / Chamber Music Hall
abonament / subscription  
Scena Muzyki Polskiej /  
The Polish Music Scene

Katarzyna Budnik – altówka / viola
Grzegorz Mania – fortepian / piano

Gawroński, Karłowicz, Scharwenka 
Stojowski, Wajnberg



Filharmonia  
Narodowa 
Warsaw  
Philharmonic

ul. Jasna 5
00-950 Warszawa
tel. 22 55 17 111
filharmonia@filharmonia.pl
www.filharmonia.pl

Wydawca / Published by
Filharmonia Narodowa / Warsaw Philharmonic

Dział Wydawniczy Filharmonii Narodowej
Warsaw Philharmonic Publishing Department
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2022/2023 9/10.12

Filharmonia
Narodowafilharmonia.pl

CICHA NOC
W FILHARMONII
NARODOWEJ
SILENT NIGHT
AT THE WARSAW 
PHILHARMONIC

 

11/20.12
Koncerty kolędowe / 
Christmas Carol Concerts

Chór Filharmonii Narodowej / 
Warsaw Philharmonic Choir
Bartosz Michałowski – dyrygent, dyrektor chóru / 
conductor, choir director

Na koncerty zaprasza 
Strategiczny Mecenas Roku
Filharmonii Narodowej

 

niebawem…
soon…
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